
"Ничего хорошего! Этот желтый доктор оторвал мне маску, когда я выбежала раньше, он,
наверное, видел мое лицо прямо тогда и там, и все кончено. Он это узнал?"

Услышав слова этого Хуана Лишэна, сердце Су Линя затонуло и вспомнило, что он был
единственным человеком в операционной, который мог бы узнать его.

Итак, Су Линь поспешно отвернулся от своего лица к собственному отцу и перенаправил
разговор: "Папа! Давайте пока не будем думать о стольких вещах, здоровье мамы - это самое
главное, давайте сначала отвезем ее в палату и отдохнем"!

"Да, да, да... Айзен, ты выздоравливаешь после тяжелой болезни, так что иди в палату и
отдохни... поспи немного... избавись от страха..."

Небеса и земля, здоровье жены - величайшее. Су Гуорун снова был занят тем, что сказал
доктору Хуану Лишэну: "Доктор Хуан, если все в порядке". Надеюсь, будет лучше, если моя
жена быстро отдохнёт!"

"Нет проблем... с телом мисс Лю теперь все в порядке, и ее раны полностью зажили. Я сейчас
же организую палату, но мы надеемся, что завтра мы сможем провести полное обследование
тела мисс Лю..."

Хуанг Лишэн поспешил сказать. На самом деле, он знал, что в соответствии с текущим
состоянием здоровья матери Су Линь, Лю Айчжэнь, не было никаких проблем, даже если она
была выписана из больницы немедленно. Однако, чтобы быть на всякий случай, лучше
остаться в больнице на некоторое время для наблюдения. Более того, Хуан Лишэн должен
сообщить об этом чудесном хирургическом случае руководству больницы, а завтра еще важнее
дать Лю Айчжэню... Полный доскональный осмотр тела.

На данный момент он чувствует, что Су Линь выглядит несколько знакомо, но не может точно
понять, где он его видел раньше. Так что он отложил это подозрение на время. В конце концов,
до этого он видел только проблеск этого таинственного человека в такой спешке, и это было
смутно и не совсем понятно. Естественно, он не стал бы сразу связывать таинственного
человека с Су Лином.

"Тогда... Папа, давай сначала выйдем!"

Отталкивая отца, Су Линь не хотел больше оставаться перед доктором Хуаном, на случай, если
он вдруг вспомнит и свяжется с самим собой. Теперь этот загадочный человек, это будет
нелегко. Что касается его собственной матери, эти медсестры оттолкнули бы ее в палату
позже.

И Су Линь видел, что его мать действительно в безопасности. Тело было в два раза здоровее.
Сердце, которое еще немного висело в воздухе, было полностью опущено.

"Су Линь, скажи мне, что здесь происходит? Почему очевидно, что твоя мать попала в такую
серьезную аварию. Почему таинственный мужчина пришел, чтобы мгновенно вылечить ее?"

Цинь Яньран, которая всегда была любопытной, не могла понять, что происходит, как бы она
ни думала об этом. Вышел Су Лин из операционной рядом с ней. Позиция ломать запеканку и
задавать вопросы до конца.

"Янран, не задавай так много вопросов. Ты просто хочешь, чтобы что-то случилось с моей
матерью, а? Как хорошо, что моя мама теперь в порядке, что бы это ни значило!"



Су Линь дал Цинь Яньрань пустой взгляд. В своем сердце он пробормотал, Хочу ли я, чтобы
дедушка Су сказал тебе, что я использовал мою местную способность к реверсированию
времени объекта? Боюсь, ты не поверишь, даже если я тебе скажу.

"Да. Сулин, я тоже не могу понять. Как такое могло случиться? Но факты есть, и так много
врачей и медсестер дают показания, что они не фальшивые. Однако это вообще не может быть
объяснено наукой. Независимо от того, насколько хороши медицинские навыки, невозможно
залечить рану немедленно, верно?"

Когда я услышала слова Клыка Липинга, сердце Су Линя было очень беспомощным,
действительно эти две матери и дочери - персонаж, проблема в том, что они не могут
разобраться в словах. Давай остановимся. Но Су Линь, безусловно, не будет в состоянии
сказать им правду, так что он мог только оставить их с этой тайной и пусть у них есть свои
головные боли!

"Янран, тетя Пинг, я не знаю о таких вопросах, если ты меня спрашиваешь! Может быть...
может быть, это действительно был Бодхисаттва, который открылся и послал своего слугу
специально, чтобы спасти мою мать?"

"Это действительно возможно. Секретарь Фан, наш Айзен почти каждый месяц ходит в храм
Гуансьяо на юге города, чтобы сжечь благовония и помолиться за здоровье семьи, а также за
нашего Сяо Линя. Результаты вступительных экзаменов в колледж.......... кажется, Будда
действительно показал свой дух. Амитабха... Амитабха..."

Отец Су, Су Гуорун, перекликался с этим чувством, у него также была некоторая вера в Будду,
и это сделало его ещё более убеждённым. В конце концов, Будда учил людей совершать добрые
дела и отстаивал, что хорошие люди в конечном итоге будут вознаграждены.

"Господин Су, но это слишком ненаучно, где в мире есть такая вещь, как Будда Бодхисаттва,
проявляющий себя..."

Когда она подошла к двери операционной, еще до того, как Фан Липин даже закончил свой
приговор, она увидела, как Ян Лунъюн, который в настоящее время является директором
общественной безопасности, спешно переехала с полицейскими Сяо Чжан и Сяо Ли.

"Секретарь Фанг! Секретарь Фэнг... вы здесь!"

Пантинг, глядя на Фан Липинг также прибыл, даже ее дочь Цинь Яньран также присутствовал,
начальник общественной безопасности Ян Longyong столкнулся с ними и Су Линь и его сын.
Немного виноват, "Парящий, мистер Со". Мне правда очень жаль, мы не очень хорошо
поработали в нашей охране. Позволяя преступникам из банды "Тигр Дракон" попасть внутрь и
нанося госпоже Лю вторичные ранения, наше Бюро общественной безопасности несет
огромную ответственность, простите! "

В это время Ян Лонг Ён даже не знал, что мать Су Линя полностью выздоровела. Он всегда
думал, что таинственный человек, который вломился, был из банды Дракона и Тигра, в
противном случае, почему он сбежал с виновной совестью? А так как люди из банды Дракона
Тигра перемешались в операционной, боюсь, что мать Су, Лю Айчжэнь, оказалась в
смертельной опасности. К тому же, Ян Лонг Ён вспомнил, что когда он пошел за таинственным
человеком, отца Су вызвали в операционную, чтобы он в последний раз встретился с матерью
Су.

Поэтому Ян Лонг Ён считал, что в это время мать Су, Лю Айчжэнь, должна была быть



безнадежной. Когда дело доходит до первопричины, это была его собственная работа по
обеспечению безопасности, которая не была выполнена должным образом, и после этого, он
даже заставил этого таинственного человека волшебным образом исчезнуть.

Столкнувшись лицом к лицу с Су Лином и его сыном, Ян Лонг Ён естественным образом
опустил голову от стыда и самообвинения.

"Что? Банда Тигров Драконов? Директор Ян, скажите мне, где люди банды Тигра Дракона? Я
отомщу им!"

Отец Су, который уже был солдатом и имел кровавый ум, сразу же взволновался, когда
услышал о Драконе и банде Тигров. Именно этот проклятый босс Банды Тигров Драконов,
Цинь Лонг, переехал свою жену и чуть не убил ее. Месть за убийство своей жены разделяют не
все, как ее можно не отомстить?

"Господин Су, успокойтесь! Не волнуйся пока!" Ян Лон Ён поспешил вытащить взволнованного
Су Гурона. Советую: "Господин Су, я знаю, что госпожа Лю, к сожалению, скончалась, и вам
очень грустно. Мы можем понять эту психологию. Тем не менее, нам, полиции, лучше иметь
дело с бандой Тигров Драконов. Эта банда - бандиты, и у них в руках настоящее оружие и
боеприпасы. Это была наша ошибка - переодеться в доктора Лю и войти в операционную. Он
снова сбежал. Не попался..."

"Что? Директор Янь. Моя возлюбленная не умерла. Теперь она совершенно здорова, и ее раны
зажили. И... таинственный человек, о котором ты мне только что рассказала,
замаскировавшийся под доктора Лю и ворвавшийся в операционную, вовсе не член банды
"Тигр Дракон". Если бы это был кто-то из банды Тигров Драконов, он бы точно пошел
навредить моему любовнику. Но в конце концов. Вместо этого он чудесным образом спас мою
жену".

Услышав слова Ян Лонг Ёна. Су Гурон пришёл к пониманию. Оказалось, что Ян Лонг Ён
обращался с таинственным человеком, который ворвался в операционную, чтобы спасти свою
жену, как убийцу, посланного бандой "Тигр Дракон".

"Что? Тайный человек не из банды Тигров Драконов? Он... он спас мисс Лю вместо этого? Тогда
почему он сбежал, когда я ему позвонила? Выглядит как виновный вор, заставляя меня
преследовать его всю дорогу... Жаль, что в конце концов он сбежал".

Ян Лонг Йонг был ошеломлен. Этот результат превзошел его ожидания. С тех пор, как этот
таинственный человек пришел, чтобы спасти Лю Айчжэня, почему он вел себя так, будто он
виновен в преступлении? Хорошо спасать кого-то, но ты ведешь себя так, будто делаешь что-то
плохое?

"Дядя Ян, этот таинственный человек - Бодхисаттва, который спас людей. Конечно, ты должен
бежать, иначе как ты можешь поймать бодхисатву?" В это время Цинь Яньран сказала
несколько озорно, она также хотела узнать истинное лицо этого таинственного человека и
правду об этой операции.

"Бодхисаттва"? Хума, что это значит? Хватит насмехаться над дядей и просто скажи мне, что
происходит, а?"

Ян Лонг Ён был немного сбит с толку, что случилось за те десять минут, что он был в отъезде?

"Вот так. Директор Ян, таинственный человек, о котором вы говорили, ворвался внутрь



операционной и в одно мгновение спас мою мать. Присутствующие врачи и медсестры стали
свидетелями этого, и этот таинственный человек только что помахал большой рукой, и все
раны моей матери зажили, немного... Дело пропало".

Коротко рассказав историю, Су Линь все же было немного неловко говорить о своих
героических поступках. Но, к счастью, мы были анонимны, и Су Лин верил, что до тех пор,
пока он ничего не скажет, доктор Хуанг не сможет его узнать, так что никто не сможет
Признавая себя загадочным человеком.

"Кобаяси, ты и меня дразнишь, да? Как можно залечить рану большой волной руки? Это
слишком много дерьма". Ян Лонг Ён, бесспорно, качал головой, думая, что Су Лин обманывает
его.

"Директор Ян, Маленький Линь действительно не лгал вам, послушайте... моя жена ушла..."

Как раз тогда Су Гуорун указал на мать Су, Лю Айчжэня, которую медленно вытолкнула
медсестра внутри.

"Оно действительно... оно действительно полностью восстановилось?"

Когда он привез Лю Айчжэня в больницу, присутствовал и Ян Лонгён, но он лично видел, как в
животе Лю Айчжэня появилась большая дыра и кровотечение. Не только это, но и то, что
теперь в таком состоянии, казалось, рана полностью зажила. Лю Айжэнь, которая лежала на
ней, даже радостно приветствовала себя, когда казалось, что она попала в серьёзную
автомобильную аварию всего час или около того назад! Раненые?

"Что... что, черт возьми, здесь происходит? Секретарь Фэнг, что все это значит?"

Я не могу выкинуть это из головы! Ян Longyong должен был положить его глаза на клык
Липинг, высший авторитет и мудрость муниципального секретаря партии здесь, он считал, что
даже если Цинь Яньран, Су Линь А Су Гуорун его обманывает, секретарь Фан такой серьезный
человек, не объединит усилия, чтобы вместе его поддразнить, верно?

К сожалению, когда Ян Лонг Йонг посмотрела на Липинг Клыка с ожидающими глазами,
Липинг Клыка мог только трясти плечами с беспомощными глазами. извинился перед Ян Лонг
Ён: "Директор Ян, я тоже ничего не знаю об этом. Это действительно очень ненаучно, и я не
могу понять, что происходит. Боюсь, что если мы хотим докопаться до сути, мы должны
избавиться от того доктора и медсестры, которые своими глазами увидели это чудо. Мистик
должен найти его".

"Точно! Директор Янь, вы должны найти этого таинственного человека, и мы все должны
поблагодарить его за спасение наших жизней. Благодетель нашей семьи!"

Захватив руку Ян Лонг Йонга, отец Су Гуорон также торжественно сказал.

"Но теперь, когда этот таинственный человек сбежал, если у него есть намерение спрятаться,
где его так легко найти?" Хотя Цинь Яньран на стороне также хотел бы знать правду в этом
вопросе, но думая о том, что таинственный человек, так как у него был такой мощный метод...
исцеление, предположительно, до тех пор, пока он не хочет разоблачить себя и спрятаться, нет
никакой зацепки, чтобы найти его, как иголку в стоге сена. Это не так просто!

"Да! Боюсь, что найти этого таинственного человека не так уж и много". Клык Липинг также
кивнул в знак согласия с точкой зрения дочери, но на этот раз она увидела улыбку на губах



Янь Лон Ёна.

"Секретарь Фэнг, как трудно будет найти этого таинственного человека? Я могу найти этого
загадочного человека!" Ян Лонг Йонг был уверен в себе. (.......)
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